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3aMMCTBOBaHMS U3 TPAZULIMOHHOTO apro
KaK MCTOUHUK GOPMUpPOBaHKS
¢ paHLly3cKOro 061LEro MO0AEXHOr0 apro

H. B. BoiiHoBa

OpnoBckuii rocyaapcTBeHHblii yHnuBepcutet umenn W. C. Typrenesa, Poccus, 302026, r. Open, yn. Komcomonbckas, 4. 95

BoiiHoBa Hatanbs BanepbeBHa, acnupaHT kadeapbl poMaHckoi dunonorum NHCTUTYTa MHOCTPaHHBIX A3bIKOB, natalya.voynova@gmail.com,
https://orcid.org/0000-0002-8907-2398

AHHOTaLMA. B cTaTbe paccmMaTpuBatoTCs BHYTPUSA3bIKOBbIE 3aMMCTBOBAHIS 13 TPAAULIMOHHONO apro Kak KNK4eBoil MCTOUHUK GOPMUPOBaHUS
dpaHLYy3CKoro 0bLLero MooAEXKHOT0 apro. AKTyanbHOCTb CTaTbi 06ycnoBAEHa BCEOObEMAIOLLMM XapaKTepoM aproTusaLmmn peun Monoaexm
BO PPaHLMI Ha MPOTSKEHNUN NOCNEAHNX AABYX AECATUNETHIA. B KauecTBe MaTepuana nccnef0BaHNS UCNONb30BAH IMHTBUCTUYECKMIA KOPNYC YCT-
HOil peun Monofexu «®paHLy3CKkuii 43bIK NapidkaH B yCI0BMSX MYNbTUKYNLTYPHOI cpebl» (Francais Parisien Multiculturel), cobpaHHbIii nog
PYKOBOACTBOM (paHLy3ckoro nmHramucta ®. Fage. 1o nnog pabotbl 24 nccnegosatenei, ONPOCUBLUMX MO COCTOSHUIO Ha KOHeL, 2019 1. 0Kono
230 nHdopmanToB B Bo3pacte ot 12 4o 37 neT, NpoXMBatOLLMX B pernoHe Unb-ge-PpaHc u B 4 napukckux okpyrax. B npovecce aHanmsa mo-
NOAEXHbIE aproTU3Mbl UCCEAYIOTCA C NO3WLLMIA NapaMeTPOB YaCTOTHOCTI M KONMYeCTBa GUKcaLinil B aproTorpadmyeckux MCrouHmkax. Onncsl-
BAKOTCS OCHOBHbIE 3TaMbl 06CNe0BaHNA Peun aproTupytoLLeil MON0AEXM, KOTopble BOIMOXHO NPOBOAWTL yAaneHHo. OcyliecTAstoTca 0630p
nekcukorpapuyeckinx CTOUHNKOB 1 CONOCTaBAIEHIE 3aPErCTPUPOBAHHbIX IeKCeM C pe3y/bTaTaMu C10BapHOI GUKcaLyy GppaHLy3cKoro He-
KOHBEHLMOHaNbHOrO POH/AA, ONY6AMKOBAHHBIMM KaK POCCUIACKMMU, TaK 1 3apy6exHbIMu aprotorpadamu. Bmecre ¢ Tem KpaTko npeAcTaBieH
HOBeifLLMii A3bIKOBOIA eHOMEH dpaHLIy3cKoro 0bLLero MoNOAEXHOr0 apro argot commun des jeunes v ONUCaHa ero B3aMMOCBS3b C GPaHLy3CKUM
06wwmm apro argot commun. Ha 0CHOBaHMI NPOBEAEHHOTO aHanM3a aBToOP NPUXOAMT K BbIBOAY O TOM, UTO NeKCuyeckuii GoHz 0603HaueHHoI
pedepeHTHON rpynmbl 06HOBASETCS He TONbKO NOCPeACTBOM MHTEHCUBHBIX MHOS3bIYHbIX 3aMMCTBOBAHUIA, HO 11 61arofaps BHYTPUS3bIKOBLIM
3aUMCTBOBAHMAM 113 TPAAULIMOHHONO apro, 4TO COCTaBASET CTOKYH TEHAEHLMIO Pa3BUTUS UCCIEAYEMOTO COLMONEKTa.

KnioueBble cnoBa: aproTuyeckoe c10BOTBOPYECTBO, aprotorpadus, ¢ppaHLysckoe obLyee MONOAEXHOE apro, GppaHLly3ckoe TpaAULMOHHOE
apro, ¢ppaHLyy3ckoe obLuee apro, BHyTPUA3LIKOBbIE 3aMMCTBOBAHNS
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Borrowings from the traditional argot as a source of the formation of French commun youth argot
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Abstract. The article examines the intralingual borrowings from traditional argot as a key source of the formation of French commun youth
argot. The relevance of the article stems from the comprehensive nature of the argotisation of youth speech in France over the last two decades.
The research material is the linguistic corpus of youth oral speech Multicultural Paris French (Francais Parisien Multiculturel) collected under the
supervision of the French linguist F. Gadet. It is the result of the work of 24 researchers who, as of the end of 2019, had interviewed some 230
subjects aged between 12 and 37, living in the Ile-de-France region and in 4 Parisian districts. The analysis examines youth argotisms from the
perspective of the parameters of frequency and number of fixations in argotographic sources. The main stages of the speech research of argot-
speaking youth that can be carried out remotely are described. A review of lexicographical sources is realized and the registered lexemes are
compared with the results of French unconventional vocabulary fixation published by Russian and foreign argotographers. At the same time, the
newest linguistic phenomenon of the French common youth argot argot commun des jeunes is briefly presented and its correlation with the French
common argot argot commun is described. On the ground of the analysis the author concludes that the lexical fund of the designated reference
group is renewed not only through intensive foreign borrowings, but also through intralingual borrowings from the traditional argot which features
a persistent trend in the development of the sociolect under study.

Keywords: argotic word formation, argotography, French common youth argot, French traditional argot, French commun argot, intralingual
loanwords
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BriepBble eHOMEH 00111ero MOJIOZIEKHOTO apro
(argot commun des jeunes) onvcaH YeIICKUM JIMHT -
BuctoM AneHoit ITogropHa-Tlonuikoii [1]. JanHAbIi
COLIMOJIEKT CJIe[IyeT KaTeropu3upoBaTh Kak OOIIuit
TJTaCT JIEKCEM, OJMHAKOBO TTIOHUMAEMbIX U WCITO/b-

3yeMBIX B PeUd Tpe/iCTaBUTeNIMH 0003HaueHHOU
pedepeHTHOM TpyMIbl, BK/IOYas MOb30BaTenei
MOJIOZIEXKHBIX MMKPOAPI'0: apro YUaluXxCst KOJUIeXKeH,
apro yuariuxcsi JIMIeeB, apro CTY/|€HTOB BbICIIINX
yuebOHBIX yupesK/ieHHH, apro p3mepoB H fip. (puc. 1).

Apro
CTYAEHTOB
BbICLUMX
y4eb6HbIX
yypexaeHuin

Apro
yyawmxcsa
nvuees

Apro
yyawmxca
KONNexewn

Apro
panepos

Obuee
MOJ/I0AEXKHOoE
apro

Mpoune monoaeHble
MMUKpOapro

Puc. 1. ®paHiy3ckoe obliee MOTOJEKHOE apro Ha (oHe 06LIero apro ¥ MOJOJEKHBIX MUKPOApro

OO611ee MOIO/IE)KHOE apro Kak O/IHa U3 OTKPbI-
TBIX ITOACHUCTEM COBPEMEHHOTO (hPAHITY3CKOTO S13bIKa
PEryJsipHO TIOTIOTHSEeTCST HOBLIMU JIEKCUYe CKUMU
eTUHULIAMU U 3HaUEHUsIMH, CBUZETE/ILCTBYS O TUHA-
MHMYHOM XapaKTepe JJaHHOTO CyObs3bIKa, HeMPephIB-
HOM TIpoIlecce ero pas3BUTHs. PacrpocTpaHeHHBIM
HMCTOUHUKOM (HDODMUPOBAHUSI PacCMaTPHUBAaeMOT0
COLIMOJIEKTAa BBICTYIAIOT 3aMMCTBOBAHHBIE HEKOH-
BeHI[MOHA/bHbIe JIeKCeMbl, KOTOpble 3HAYUTETHHO
OTJIMYAIOTCSI OT 3/IEMEHTOB KOAU(PULIIPOBAHHOTO BO-
KaOyrisipa (ppaHITy3CKOTO sI3bIKA M BKTFOUAIOT KaK MHO-
S3bIUHBIE, TAK W BHYTPHUSI3bIKOBbIE 3aUMCTBOBAHMUS.
TTpu orvicaHuK (PaHITy3CKOTO OOIIIETO MOJIOJEXKHOTO
apro HeoOXOAVMO aHAIM3UPOBAThb HE TOJNBKO WHO-
SI3BIYHBIE JIEKCEMBI, HO ¥ 3aUMCTBOBAHUS U3 CTapOT0o
apro (vieil argot), kKoTopoe aproTojior UMeHYHT
TaKXKe TPaAULIMOHHbIM (argot traditionnel). B dokyce
[TAaHHOTO UCCJIe/I0BAHUS HAXOJUTCSI XapaKTepUCTHKA
0003HaUeHHOTO T1acTa.

dpaHIly3CcKoe TpaJULIMOHHOE apro — 3TO JieK-
CUuUeCcKuil BOKaOy/isip, CBOWCTBEHHBIM KaK /eK/ac-
CUPOBAHHBIM 3/IeMeHTaM, TaK U TPeACTaBUTe/ISIM
OT/IeTbHBIX COLMA/ILHBIX TPYTIN (Ce30HHbBIe pabourte,
TOPTOBI[bI, TACTPOIUPYIOLIAE apPTUCTHI U T.01.). OT-
METHM, YTO OHO Mpe/ICTaB/sieT COO0H OOLIMPHBIMA
TI7IaCT aproTU3MOB, KOTODbIe COXPAHSIOT CBOIO Ca-
MOOBITHYIO W/IEHTUYHOCTh TI0 UCTEUeHUH MHOTHX
cToneTuii. B KauecTBe pUMepa MPUBEAEM CJIeyI0-
11IYe TpaZULMOHHbIe aprOTU3MBIL: S arracher, bastos,

JINHrBUCTUKA

biffeton, caisse, placard, serrer, sape, tune u fip. I1o
CBU/IETENLCTBY (DPAHIY3CKOTO COITMOMHUHTBHCTA [e-
Hu3bl @paHcya-’Kexep [2, p. 6], TpaAULIOHHOE apro
3ByYasIo B PUTOPOJHBIX 61CTpo [Tapuska BIUIOTE A0
KOHIla XX B.

B Hactosiiee Bpemst ojo0OHOTO THIA JIEKCEMBI
Trepe/iatoTCst OT B3POCJ/IOr0 MOKO/IEHUS K TOKOJIEHHIO
MOJIOZIBIX JTHOZIeH, CITOCOOHBIX HA/IeTUTh X HOBBLIMU
CBOMCTBaMH, 4TOOBI 060TaTUTh, 3alIM(pPOBATh U
C/lenaTh YHUKAIbHOW CBOIO PeUb.

B03MOXXHOCTBIO TIOHATH Pa3/MYHBIE ACTIEKTHI
HCCJIelyeMOT0 COITMO/IEKTAa Y WHBEHTapU3UPOBATh
3aMMCTBOBaHHbIE APTOTU3MBI SIBJISIETCS] COLIUOMHT-
BUCTHUECKHH TIPOEKT Mo cOOpy Kopryca yCTHOMN
peunt Mosofiexku «PpaHIy3CKUI SI3BIK MaprkaH B
YCIOBUSIX MYJIBTUKYIBTYPHOU cpeabl» (Frangais
Parisien Multiculturel), TipoBefieHHbIH TI0J, PyKO-
BozcTBOM (bpaHiy3ckoro muHreucta ®@. age [3].
OmnucbIBaeMbIi KOPITYC TIpefiCTaB/sieT coOoi maH-
HbIE O SI3bIKE MOJIOJIEXKH, KOTOpble ObUTH COOpaHbI
C Le/bl0 M3Y4YeHUs! BJMSHUS S3bIKOB UIMMHUIDAaHTOB
Ha (ppaHIy3CKMH S3bIK. DTO TUI0/, paboThI 24 Uccie-
JoBaresieli, OMPOCUBIINX TI0 COCTOSTHUIO Ha KOHel]
2019 r. okosio 230 uHGOPMaHTOB B Bo3pacTte OT 12
Zlo 37 neT, IpoKuBaroIUX B pervoHe Nib-ge-PdpaHc
U B 4 TIapWKCKUX OKpyrax. ITo MMHrBHCTAYE CKUM
XapaKTepPUCTUKAM 3amnucy ObLTH pa30UTHI Ha TpU
KaTeropyu: TPaZUI[MOHHbIE HHTEPBbLIO, OTKDOBEHHbBIE
WHTEPBbIO U Oece/bl, MOCBSIIIEHHbIE SKOIOrHYeCKUM
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MeporpuaTUsaM (6e3 UHTepBbioepoB). TToyueHHbIH
KOpMyC HacuuThiBaeT 133 3armucu Mpogo/DKUTETbHO-
CTBIO OT 6 10 153 MUHYT.

[y aHanM3a MoiyyeHHoi B Hallle pacropsbke-
HUe paclIu(GpPOBKU YCTHOW peur MOJIOZbIX MaprKaH
ObLIO KCITOH30BaHO IIMPOKO U3BECTHOE TIPOrPaMM-
Hoe obecrieyeHwe STIOHCKOTO pa3paboTurika DHTOHU
JloypeHca nog, HazeaHreM AntConc [4] (Bepcusi 3.5.8,
2019 r.). [IpuMeHHB B TeKCTe paclIM(pPOBKU TaKHe

P AntCone 350 (Windows) 2019
File Global Settings  Tool Preferences

Conpun Files

Help

Cencardance Pict File View Ch M Collotates Word List Keyword Lt
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le poignardage ou je sais pas comment dire. 2485:2490 Commentaires &=
784 Michael C'#tais plus des galoches@®s tu vois. 1493:1494 Commentaires &=
79 191:1492 Michael Pas des smacks@s tu vois. 1492:1492 Commentaires &=

95 187 Sandrine Cest ferme ta moullleds quoi. 2066:2087 Commentaires &=

MeTO/Ibl KOPITyCHOM 00pabOTKH, KaK aBTOMaTH3MPO-
BaHHOe W3B/IeueHre HH()OPMALIH, TEKCTOBBIE TOMCKU
B KPYITHOMACIITaOHBIX KOpITycax (KOHKODZAHCHI),
OBbI7T BHISIBJIEH CPaBHUTENBHO 00JIBLION 006beM MO-
JIOZIeXKHbIX aproTu3MoB (6osiee 500), 0TMeUeHHBIX
aBTOpaMH TpoeKTa CMMBOIOM @. [IpowusttocTpu-
pyeM TpoBeZieHHYI0 00paboTKy prC. 2, Ha KOTOPOM
TNpe/icTaB/leH CKPUHIIOT I10JyYeHHOU C MOMOLbIO
niporpaMmbl AntConc BEIOOPKH.
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Puc. 2. BbibopKa MOJIOAEKHBIX aprOTU3MOB U UX KOHTEKCTHOTO OKPY’KeHHsI, COPMHUPOBaHHAsI C TIOMOLIbIO
nporpammbl AntConc (1BeT online)

PaccMOTpeB MOTyUeHHBIH CITUCOK aprOTU3MOB,
a Tak)Ke WX KOHKOP/IAHCOB, TMOAUYEPKHEM, UTO /i1 MO-
JIOZIeKHOTO apro XapaKTepHbIMH OKa3a/vCh He TOJLKO
MAacCOBbIe BHEIIIHHE 3auMCTBOBaHUSI U3 apabCKoro,
AHIVIMIACKOTO, a)pUKAHCKOTO U APYTUX SI3bIKOB, HO U
BHYTPUSI3bIKOBBIE 3aMMCTBOBAHUS U3 TPaJULIAOHHOTO
apro. [Ipouutupyem crezytoiiye 3ahMKCUPOBaHHbIE
B HCC/IelyeMOM KopITyce JiekceMbl: baston ‘bagarre’,
baver ‘médire a propos de quelqu’un’, blase ‘nom’,
‘prénom’, se castagner ‘se battre’, caisse ‘voiture’, clope
‘cigarette’, daron ‘parent’, fiotte ‘homosexuel’, gratter
“travailler’, oseille ‘argent’, sape ‘vétements’, serrer ‘at-
traper”’, taf ‘travail’, taupe ‘fille’, ‘femme’, tune ‘argent’.

ITpounatocTpupyeM 4acTo yroTpebssemoe
aprotuueckoe 3auMCTBOBaHMe daron ‘pojuTenb’
CKPHMHILIOTOM OKHa mporpaMmmbl AntConc € mosny-
YeHHOU BHIOOPKOI KOHKOPZAaHCOB (puc. 3).

B pamkax HacTosiI|ero MCCaef0BaHuUs MTpoaHa-
JIU3UPOBAHBI He TOJILKO 3aperrCTPUPOBAHHBIN KOPITYC
MOJIOZIEXKHBIX aproTU3MOB, HO U YKU3HECTTOCOOHOCTh
3aMCTBOBAHUI U3 TPAJULIIOHHOTO apro 3a Mepuof C
2000 o 2020 r. 111 5TOro CONOCTaBUM 3aperucTpu-
pOBaHHbIe JIEKCeMBI C pe3y/bTaTaMy C/I0BapHOU (hHK-
caimM (hpaHITy3CKOro HeKOHBEHI[MOHAMBLHOTO (hoH/Ia,
oIy O/TMKOBaHHBIMH POCCHMCKUMU U 3apyOe>KHBIMU
aprororpadamu. CriefiyeT OTMETHTb, UTO BCE aBTOPBI
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CJTOBape, 0 KOTOPBIX Jlafiee TIOH/IeT peub, pa3pabarhl-
BalOT CPAaBHUTE/IbHO HOBOE Harpas/leHHe JIEKCUKOTpa-
(un, nMeHyeMoe aprotorpadueii Wiy aproTuieckou
nekcukorpadueii. B paMkax JaHHOTO HaripaB/ieHUs
HAXOAWTCS pa3pab0TKa TEOPUM U TIPAKTUKU CO3AHWS
cyi0Bapeli, THBEHTapU3UPYIOIUX CyOCTaHZAapTHbIE
JIeKCeMbI TOTO WJI MHOT'O COLMoNeKTa. [IaHHbIM TepMUH
BBe/IeH (PpaHITy3CKUM JIMHTBUCTOM [enu [lenariacom
[5, p. 133-143] npu ornrcaHuy JieKCMKOrpa(rueckoro
Tpyzsa Apucruza bproana B Hauane XX B.

Kak mpaBusio, nekcukorpadupoBaHue (paH-
I[y3CKOTO apro OCYILecTBJsieTCs B Tpex (opmax
CJIOBapHBIX pabot, oxapakrepu3oBaHHbIX T. U. Pe-
TUHCKOH [6, c. 78-79]. C yueTom crieriuduiku ob1je-
T'0 MOJIOJIEXKHOTO apro U i/t 3ario/THeHHsI IpobesioB
B OINMCAHWU aproTU3MOB, KOTODPbIe HCIIO/B3YIOTCS
TpeCTaBUTEISIMUA MOJIOZEXH, HO MCKITIOUArOTCs
13 aprororpauueckoro yuera M3-3a MOpa/bHbIX
cooOpa’keHHUH, TIOCKO/IBKY OTHOCSTCSI K KaTeropuu
00CIIeHHBIX JIeKCeM, 11e1eco0bpa3Ho MPUHUMATh BO
BHUMaHMe pe3y/ibTaTbl HOBOU (hOPMbI JIEKCUKOTPa-
¢uueckod pukcaluu, a UMEHHO TaK Ha3biBaeMble
konnaboparoHHble 1dpoBble cioBapy apro. OHu
COCTaBJISIIOTCSI KOJIJIEKTUBHO B BeO-MPOCTpaHCTBe
HerpoeCcCHOHATLHBIMU JIEKCUKOTpadamu, pe/icTa-
BUTEJIIMA MeTUIAHOTO TIOKOJIEHUs, Haubosiee TOJTHO

HayyHbivi oTaen
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Puc. 3. Bribopka KOHKOPZAHCOB TPAaJAMLIMOHHOTO aprotu3mMa daron, moJsiydeHHasi C OMOLbIO
nporpammbl AntConc (uBeT online)

OTpa’karoT peub (paHLy3CKOM aproTupytolei Moso-
TIE>KU U JOJDKHBI OBITh TaK)Ke BKJTIOUEHBI B aHAJTHU3.

Ha nepBoMm 3tane otbopa yiekcemM OymeM OMU-
parbcst Ha «CJioBapb apro M ero MpOUCXOXKIeHHUs»
JK.-TI. Konena, XK.-I1. Meens, K. Jleknepa [7],
KOTODbIM 103BOJIsIeT UAeHTU(UIMPOBATh C/I0BO Kak
JleKCeMy TPaJHMLIMOHHOTO apro 6/arofapsi BKIIHO-
YEHHOU 3TUMOJIOTUUECKOH CripaBKe. DTOT O0JIbIION
CBOJIHBIN CJIOBaph apro BK/IIOUAeT OTpefeeHust
6ostee 15 000 aproTiueCKuX eAUHUILI, COTTPOBOXK/A-
eMbIX JINTepaTyPHBIMH LIUTaTaM{ aBTOPOB (ApUCTU],
bproan, Jlyn-®epaunang CenvH, [1vep [Teppe u p.),
u 0kos10 3000 4acTOTHBIX aproTU4eCcKUX JIeKCeM.
Hebe3bIHTepeCcHO YIIOMSIHYTE O TOM, UTO B CJIOBape
TIPOCJIe)KUBALTCS SBOJTIIOLINS aprotTusmos ¢ XVI B. u
10 HACTOSIIIIETO BpeMeHH.

Ha BTOpOM 3Tare otbopa B 1ie/IsIX MapKUPOBKH
TPaJUIIMOHHBIX aproTU3MOB B 001[eM HEeKOHBEH-
L[MOHA/TLHOM BOKaOy/Isipe MOJIOALIX JIFO/[eH BLIOpaHbI
CBOJHBIE CJIOBAPH MOJIOZIEXKHBIX MUKPOAPT0, KOTOPbIe
TIPe/ICTAB/ISTIOT COO0M CTIeL[aTM3UPOBaHHbIE aPrOTO-
rpaduyeckyie TpyZbl, OTPKaroIiie HEHOPMaTHBHYIO
JIEKCHKY, CTIeLI(UUHYIO [/ peud TpeJcTaBuTesen
0603HaueHHOU pedepeHTHOM IPYIIbI, BK/IFOUast HO-
cuTenell MOJIOAEXKHBIX MUKPOApTO.

1. «CnoBapb apro (paHLy3CKoi yuarieicsi Mo-
nopexxu» T. V. Petunckoii [8]. B HacTosilem u3gaHum
cobpaHa HeHOpMAaTHBHasl JIEKCHKa, KOTopasi ObITyeT
B peyeBoM 00uxozie (paHIy3CKUX IIKOJIbHUKOB U
ctyneHToB. Kaxkzasi ciioBapHasi eJUHHUIA JAeTCs C
PYCCKUM TIEPEBO/IOM, TPaMMaTUyeCKUMH ITOMeTaMU
Y, UTO CaMoe LIeHHOe, CONPOBOXKAeTCs YKa3aHUueM
Ha UCTOUHUK (M UCTOYHUKM), Te OHA 3a(PUKCUPO-

JINHrBUCTUKA

BaHa. [Ipu cocTaBieHnH c/10Bapsi aBTOP M0/1b30Basiach
CIeAYIOLMMU MaTepUaiaMu:

— BoImeAMUMY Bo ®@panryu U B Poccuu yueb-
HBIMU [10COOUSIMHU, C/IOBAPSIMU U CJIOBAPHBIMH CITUC-
KaMH, KOTOpble CoZiepyKaT HeHOPMaTUBHYO JIEKCHUKY
(B 9THX UCTOUHMKAX OBIIA 3aMMCTBOBAHbI JIEKCEMbI
TOJIBKO CO CrieLdabHBIMU TTIOMeTaMM);

— CBeJIeHUSIMH, OTPayKeHHBIMH B paboTax (pan-
LIY3CKUX JIMHTBUCTOB, 3aHUMAIOLIMXCSI U3yUueHUeM
MOJIOZIE’KHOTO apro;

— pe3y/bTaTaMy JMHIBUCTUUECKUX aHKeT, I10-
JIyueHHBIMU B XO/le MCCJIe/[0oBaHUsl (ppaHIy3CKOro
MOJIOZeKHOT0 apro B Hauvajie XXI B.

2. CrioBapb COBpeMeHHOTO0 (hpaHL{y3CKOro si3bIKa
nipuropozioB “Comment tu tchatches !” [9] dpanirys-
CKOI'0 JIMHTBUCTA, OCHOBaressl LleHTpa aprorosioruu
nipu Copbonne Kan-ITweppa ['yzaite. B 2001 1. aBTO-
poM Oblia cocTap/ieHa repBasi 6a3a JaHHbIX Ha 0CHOBE
KPUMHHA/ILHBIX POMAHOB, p3Ma U perry, KWHOMU/Ib-
MOB, KOMMKCOB, pEK/IaMbl, [T0JIEBbIX TMHTBUCTUUECKUX
WCCe[lOBaHUM, NMPOBOAUMBIX B MapUKCKOM MeTpo.
CroBapHasi pabora BKItodaet okomo 1000 3amwmceid.
B Hosi6pe 2019 1. BBIIIIO HOBOE U3[jaHHE, B KOTOPOM
aHa/IM3UpYyeTCs TeKylllee COCTOSIHUE COBPEMEHHOTr0O
apro TPUropofioB Kak C JIMHTBUCTUYECKOW, TakK U C
COLIMOIMHTBUCTAYECKOW TOUYEK 3peHHs], U XapaKTepu-
3yHOTCS1 HOBBIE JIEKCUUeCKHe 3/1eMEHThI.

3. «['noccapwii BepiaHa BO )paHIIy3CKOM pITIe»
[10] oTeuecTBenHOro aprorosiora B. M. /le6oBa,
cofiep>Kall[iii KOPIyC YCTHBIX (ayAM03arucy paria),
CKpUMNTOBBIX (00/I0)KKH, BeO-CaliThl) BeP/IAHU3MOB,
3aMKCUPOBAaHHBIX B aBTOPCKUX P3M-TEKCTaX Ha
(hpaHLy3ckoMm si3bike. [Ipumephl B cjioBape rpezcTaB-
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JIEHBI LIUTaTaMH, B3ITHIMM K3 OOJIBILIOTO KOJIMYeCTBa
n3y4yeHHBIX B. M. [1e60BBIM 11eCceH MHOTOUHC/IEHHBIX
pan-ucronHutesneii. OTeyeCTBEHHbIN COLIMOIUHIBUCT
E. A. Kosenbckasi, BeIpakasi CoIiache C BbICKa3blBa-
HueM T. V. PeTuHCKOM, cripaBe//iMBO MMOUepKHBaeT
3HAYMMOCTb TBOPUECTBA COBPEMEHHBIX (hPaHIy3CKIX
P3M1epOB, KOTOPBIX OHW Ha3bIBalOT «3aKOHOZATEISIMU
Bep0OaIbHOM MOJIbI B MOJIOZIEXKHOM cpezie» [11, . 115],
TMOCKOJIbKY UIMEHHO B MX aBTOPCKUX TeKCTaX Hab/moya-
€TCs BeCh CTIEKTP OOIINX MOJIOZIEKHBIX aPrOTH3MOB.

4. CnoBapb MonogexxHoro apro “Les Céfrans
parlent aux Frangais” [12]. Bopuc Ceren u ®peziepuk
Tetiisip, yunresisi hpaHITy3CKOTO s13bIKa B KOJUIEXKeE Ofi-
HOTO 13 TIAPWKCKUX TIPUTOPOZIOB, COCTABUIN BMECTe
€O CBOMMH YUeHHKaMU-CTaplleK/I1acCHUKaMU II0Cca-
puii aproTusMoB. B xozie paboThI Ha/| KOJIEKTUBHBIM
MPOEKTOM yualjuMCsl ObIIO Tpe/IoKeHo cobparh
CJI0Ba ¥ BEIPayKeHUs s13bIKa IIPUTOPOJIOB, U30erast Ipu
3TOM KaKoW-/100 LjeH3yphl. Bbuio 3aperncTprupoBaHo
6osee 400 nekcem. ITpuBezeM B MprMep TOJKOBa-
Hue TieprdpacTUUeckoro Beipakenus la racaille de
banlieue ‘mapHM W3 TIpuUropoza’ ZAHHOTO CJIOBApS,
KOTOpPOe HaWIyulIM 00pa3oM HIITIOCTPUPYeT Top-
TPeT MOJIOZIOTO aproThe (HOCUTEJIS apro): «...TIapHU
W3 TIPUropojia — 3TO TIpeXKJe BCero MpUKuf <...>.
[TapHY TOBOPSIT TPOMKO, C aKL[eHTOM, UCTIOJB3YSI Bep-
naH. OHHM yrIoTpeOIAIOT B pEYM MHOTO PyTaTe/bCTB,
CJIYIIAOT P3M U He OOSITCS HUKOTO Y HUYEro».

5. KonnabopainoHHbid 11uhpoBoOi ClI0Baph
apro “Dictionnaire de la Zone” [13], co3gaHHbIHA
0/, PYKOBO/ZICTBOM HerpodeCcCUOHaTbHOIO JIEKCH-

korpacda, CKpbIBaroI1[erocsi mofi riceBoHuMom Cobra
le Cynique. [lannbiii aprotorpaduueckuii Tpyz
HanOoslee TIOTHO OTpa’kaeT pedb HUCCIefyeMOi pe-
(hepeHTHOM TpyTITbL. @paHIY3CKUN COLMOTUHIBUCT
JK.-I1. Konen, oripeziesisisi aBTOPOB CJIOBapei, C03-
JAHHBIX JIIOOUTE/IIMU B UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE,
VMMeHyeT MX TIpakTUKaMu «les praticiens ‘natifs’ de
I’argot qui possedent ce mode de langage comme
une seconde langue, voire une premiére» [14, c. 84].
OtmetuM, uTo Gsaro/iapst TakuM paboram Habstroza-
eTcst GopMUpOBaHUe HOBOM BeTBU aprororpaguy,
TIPU3BAHHOM 000raTUTh JIEKCUKOTpaduuecKue Ncce-
noBaHusi. OHa BITOJTHE MOXKET Ha3bIBaThCs KoJlabopa-
LIMOHHOM, TaK KaK B JAHHOM CJTyuae cO0p 1 hUKCaLHst
SI3BIKOBBIX €/IMHUL] OCYIIeCTB/ISIETCS He «CBEPXY
BHU3», a «CHU3Y BBEPX» U CTPOUTCS Ha Koyabopa-
L[UU TIpe/iCTaBUTe/ el MOJIO/[0TO TIOKOJIeHUsI JIFoJel,
0 COOCTBEHHOM MHULIMATUBE CO3AOIINX OTKPHIThIE
CJI0BapHbIe OHJIANH-TIDOEKTHI B BeD-TTPOCTPAHCTBe.
O/1HaKO Takoro pofia CcioBapHble pabOTHI OCTAKOTCS
Ha niepucepun aprororpaduu, oCKO/bKY He CO0/TH0-
[IAIOT CTPOTHX JIeKCUKOTpadryeCKUX MTPUHLIAIIOB.

HecMoTpst Ha TO UTO BHIMIETIPe/[CTABIeHHBIE
csioBapHbIe paboTHI OT/IMYAIOTCS 110 XapaKTepy WH-
BeHTapHU3alliK JIeKCeM, BMeCTe OHHM 00eCreurBaroT
KOMIUIEKCHBIM TTOIX0A K OTpefeseHHI0 TIepHoind-
HOCTH TOSIB/IEHUSI TOM WM MHOMW JIeKCUUYeCKo# efiu-
HUIIBI U OTCJIE)KUBAHUE Pa3BUTHS TPAAUIL[MOHHBIX
aproty3moB. [lajiee rpeZicTaBUM B Tabs1. 1 aropurm
VHBEeHTapH3aly 3aMMCTBOBAHHBIX W3 TPAJUIMOH-
HOTO apro JIeKCeM.

Tabauya 1
ANropuT™M HHBeHTAPU3ALMH 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM
CnoBapu | baston (m) | clope (m) | daron (m) | oseille (f) | sape (f) | tune (f)
1. TTepeblii 3Tan oT6opa
«CrioBapb apro 1 ero mporCxoxk/ie- sape/ thune/
Husi» JK.-T1. Konena, JK.-TT. MeBensi, | baston (m) | clope (m) daron (m) oseille (f) |sapes (m.pl), wne (f)
K. Jleknepa (2001) (f.pl)
2. Bropoii atamn otbopa
CrnoBapb MoJoJeXXHOro apro «Les .
Céfrans parlent aux Francais» (1999) baston (m) | clope (m) daron (m) oseille (f) sape (f) tune (f)
daron (m),
daronne (f), oseille (f) sape (f) tg:llen(ef/)
«Dictionnaire de la Zone» baston (m) | clope (m) darons
aBTopa Cobra le Cynique (2010) (m, pl) )
stomba (m) | peuclo (m) zeillo(f) pesa (f) neuthu/
ronneda (f) neutu (f)
I'moccaputii BepiaHa Bo .
stonba, seille’, pessa, pesa, neuthu/
?;%a;}lsl)xyacmM pare B. M. Jle6oBa stonb” (m) peuclo (m) | ronneda (f) zeill’ (m) peussa (m) | neutu (f)
. sape/sapes
CroBapb apro paHLy3CcKoil yua- baston (m) | clope (m) daron (m) oseille (f) (m.gl), ( fp pl) tunen(f)
ieticst Mmonoziexu T. V1. PeTuHckoi
(2016) ;
stonba (m) | peuclo (m) | ronda (m) seillo (f) peussa (f) neutu (f)
CroBapb COBpeMEHHOT0 baston (m) daron (m) oseille (f) f tune (f)
(hpaHITy3CKOTO sI3bIKa TIPUTOPO- sape(s) (f)
o peuclo (m)
noB JK.-I1. I'ynaiie «Comment tu stonba, .
tchatches 1» (2019) stonb () ronda (m) | seillo () | | neuthu ()
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H. B. BoviHoBa. 3aMCTBOBaHWS U3 TPaANLMOHHOIO apro

B

[ist cucreMatu3aly TPaJULIMOHHBIX aproTHU3-
MOB, 3aperrCTPHPOBAHHBIX B UCC/IelyeMOM KOpITyce
YCTHOW peun Mosofexxu «DpaHILy3CKUil s13bIK Ma-
PWKaH B YCJIOBUSIX MY/IBTUKY/IBTYPHOU cpefibl» [3],
1je/1eco00pasHo yUeCTh HIKeC/leAyIoiie KpUTepUH:

— KpUTEepHuil UacTOTHOCTU (T. e. BhISIBJeHHe
YaCTOTHI yIIOTpebIeHrsT MOJIOZIE>KHOTO aproTh3Ma B
o611eHu UH(HOPMaHTOB);

— KpuTepuii KOHKOpZilaHca (BbIsIB/IEHHe YacTH
KOHTEKCTa, B KOTOPOM 3a(hMIKCHPOBaHO OITHChIBaeMoe
3aMMCTBOBaHUe);

— TeMaTHUueCcKWi KpuTepuil (BbIsiBlIeHH e Hanbo-
Jlee BOCTpeOOBaHHBIX apropeL{eNTHBHLIX KOHIIENTOB);

— KpUTEepHWM OCHOBHI [Iisl BepjiaHW3aluu (3a-
MMCTBOBaHUS U3 TPAJULIMOHHOTO apro MOTyT OBITh
MIPSIMBIMU C COXpaHeHHeM IepBoHavya/ibHON (hOpMbl
VI KOCBEHHBIMHU, eCJ/TU UCXOHast popMa BbICTYTIaeT
OCHOBOM [1J1s1 BepJlaHU3allUU, B TIpoLiecce KOTOPOM
M3MeHsIeTCs rpaduue CKui 00JTUK W/WA CeMaHTHKA).

BrilienepeuncieHHble TapaMeTphl MOJY-
YeHBl B pe3y/ibTaTe COIMOCTABJeHUs MepeuHei
KpUTepUeB, MPeJI0KeHHbIX Pa3JUYHbIMU aBTO-
pamu. IIpumMep pe3ynbTaToB CHCTEMAaTH3al[UM Ha
OCHOBe yTIOMSIHYTBIX KPUTepHeB 3aMMCTBOBAHHBIX
13 TPaJULMOHHOTO apro jeKCeM TpeiCTaBUM B
Tabm. 2. [l MpOBepKH [JaHHBIX 00paTUMCS K CJI0-
BapsiM «Iy1occapuii BepsiaHa BO ()paHL[y3CKOM p3Tie»
[10] B. M. [Te6oBa, «CnoBapb apro (hpaHi[y3cKoit
yuatreticst Monogesxu» [8] T. Y. PeTrHCKo 1 clioBaphb
COBpPEMEHHOTO (hpaHIy3CKOTO Si3bIKa MPUTOPO/OB
JK.-I1. I'ynaite “Comment tu tchatches !” [9].

IIpoBeieHHbII B paMKaX HAaCTOSIIIIEr0 UCCIIe/J0Ba-
HUsI aHaJTH3 KOPITyCa YCTHOW Peur MoJIofiexkut «DpaH-
LY3CKHUM SI3BIK MAPIDKaH B YCJIOBUSIX MYJTETUKY/TBTYP-
HOU cpe/ibl» [ 3] BbISBHI 3HAYUMMOE KOJTMYECTBO CTaphbIX
aproTyU3MOoB, K ipumepy baston, clope, daron, oseille,
sape, u fipyrux, otMeueHHbIxX B 2001 r. B «CiioBape
(hpaHLy3CKOro apro M ero NpoucxoxzaeHus» [7],

Tabauya 2
CucremMaTu3anys 3aMMCTBOBAaHHBIX 3 TPAJMIIHOHHOI'0 apro JieKceM
Tun 3aMMCTBOBaHUSA YactoT-
Apro-perer- [noccapuit CroBapb apro “Comment tu | HOCTb B
JIE Konrexcr THBHBIM BepJiaHa BO ¢paHLy3ckoii yua- | tchatches !” Kopryce
N « »
KOHLeNT (bpaHIy3CcKOM pamie | ILeics MONOJeXH K-AIL FPM
B. M. [le6osa T. U. PeTHHCKOM Tynaiie F. Gadet
...entre familles
. . . npsimoe/ npsimoe/
ca vire aux mains | Les relations
baston (m) . BepJIaHU3MPOBaHHOe | Bep/IaHU3UPOBAaH- BepJ/IaHU3U- 4
au bastons ah non sociales
sl HOe pOBaHHOE
c’était trop...
... jele dis pas
arce que euh je
pal q J npsiMoe/ npsiMoe/
vais dire passe-
clope (m) - . Le tabac Bep/IaHU3MPOBaHHOE | BepJIaHM3HUPOBAH- BepJIaHU3U- 23
moi une clope si
Hoe pOBaHHOE
tu as parce que
voila je vais
Mais ca c’est
sale en fait quand DsMOe/ HDsiMOe/
daron (s)/ | tudis daronnes Les relations P P
, . BepJIaHU3MPOBaHHOE | BepJIaHM3HUPOBAH- Bep/IaHN3u- 50
daronne (s) | darons c’est un sociales
HOe pOBaHHOE
peu un manque de
respect...
Tu vois la derniére
. . rnpsamoe/ npsimoe/
oseille (f) fois quand j’ai L’argent Bep/IaHU3MPOBaHHOe | Bep/aHU3UPOBaH- BepJ/IaHU3U- 9
été lui rendre son
. Hoe pOBaHHOE
oseilles
Je m’achéte la
méme sape que,
sape par exemple, les Les véte npsimoe/ nipsimoe/
(n.f ou mecs qui portent ments Bep/IaHU3MPOBaHHOE | BepJIaHM3MPOBAH- BepJIaHU3U- 3
n.m.) les costards la HOe pOBaHHOe
vraiment les
beaux costards.
Quais, tu lui
envoies de la tune, npsiMoe/ npsiMmoe/
tune (f) sinon ? L’argent Bep/IaHU3UPOBAHHOE | BepJ/laHU3UPOBAaH- BepJIaHU3U- 4
...Des petites HOe pOBaHHOe
sommes ?
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HO YTPaTUBLLMX CBOIO MPHHA/|/IEKHOCTD K TPAAULIMOH-
HOMY apro CIycTs NSTHaALath JjieT. [IpokuB AaHHbII
TIepYOJ, aZlanTalii, OHU BOLLUIY B JIEKCUKOH MOJIOJbIX
npe/CTaBUTe/Iel pa3TMUHBIX MUKPOCOOOIIECTB U
WUAeHTU(ULUPYIOTCS Terepb KaK MOJIOZIeXKHbIe ap-
TOTU3MBI B PSZIy PaCCMOTPeHHBIX BBIILIE aproTorpa-
(bryeckux M3JaHUM, MOCBSIEHHBIX COBPEMEHHOMY
(paHITy3CcKOMy 00I1IeMYy MOJIOZIEXKHOMY apro.

OcHOBBIBasICh Ha TOAYUEHHBIX pe3y/abTarax,
Ba)XHO OTMETHUTh, UTO JieKCUuecKui (oHj 060-
3HaueHHOU pedepeHTHOU IpyITbl 0OHOBIISIETCS He
TOJIBKO TIOCPE/ICTBOM WHTEHCUBHBIX MHOS3BIUHBIX
3aMMCTBOBaHUM, HO U O/1arofiapst BHY TPHUSI3bIKOBBIM
3aMMCTBOBAHUSM U3 TPAAUL[MOHHOTO apro, YTo Ha
TIPOTSPKEHUM TIOCJIeIHUX ABaJILiaTH JIeT COCTaB/sieT
CTOMKYIO TeHJEeHLMI0 Pa3BUTHs UCC/IeAyeMOro Co-
L[MO/IEeKTa.
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